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changed to JL;; (S, TA:) [or] B is [pro-
perly, or originally,] an inf. n., (§, M, K,) and
signifies the act of trying, proving, or testing, by,
or with, good, and by, or with, evil: (§,M:) it
is evil and good: (T, M:*) a trial, or an afflic-
tion, (T,K,) which is its original meaning; (T;)
and a [probationary] benefit, favour, or blessing,
(T,) or a [probationary] gift; (X ;) the former
of these requiring patience, and the latter being
the greater of the two [as being commonly the
more dangerous to the soul]; (TA;) [but the
latter meaning is generally indicated only by the
addition of an epithet: thus] :,.:.-. g means a
great Lenefit, or favour, or blessing, of God ; (Bd
in viii. 17;) or a good gift of God : (Jel ibid. :)
o also means grief; as though it tried the
body: (Er-Raghib,K :) and the imposition of a
difficult, or troublesome, thing; a requirement;
an exaction ; because it is difficult, or distressing,
to the body ; or because it is a trymg x) Y
(llke,o&h: 8, K) is syn. mith :)L.Jl (S M, K )

occurring in the saying, )hﬂi U.\s ')Lg \—J)J
[Trml or affliction, befell ‘the unbelievers]: (8,

M,*K:*) mentioned by El-Ahmar, as heard by
him from the Arabs. (8.)

"jq, like ..aLb in form, [is an inf. n. of 3,
q. v.:=mand also signifies] Anziety respecting |}
which one talks to hamse{f, or soliloguizes, (Msb.
[Compare a meaning of 1, above.])
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sentence.

see the paragraph next following; last
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dely : see ::9:;, in two places. == Also A she-
camel that has her Sore shank bound to her arm
at the grave of her master, and is left without
Sfood until she dies: (T :) or a she-camel, (M in
arts. oly and | gy, and K,) or a mare, or beast of
the equine hind, (M in art. o&y,) that is bound at
the grave of her master, (M, K,) ke being dead,
and is left mithout food or water (M) until she
dies (M, K) and wastes away; for they used to
say that her master would be raised from the
dead upon her: (M:) or a she-camel which, in
the Time of Ignorance, had her fore shank bound
to her arm at the grave of her master, and was
left without food or mwater until she died : or for
which was dug a pit, wherein she was left until
she died: for they used to assert that men would
be raised from the dead riding upon the l.;'fL;,
[pl. of 5 in the sense above explained, (T,
TA,)] or ’walking- if their beasts whereon they
rode were not bound, with the head turned back-
wards, at their graves: ($:) or a cow, or she-
camel, or sheep, or goat, which, in the Time of
Ignorance, they used to hamstring, or slaughter,
at the grave: so in a trad. (TA.) Suh says that
this custom proves that, in the Time of Ignorance,
they held the doetrine of the resurrection of the
body: but they who held it were the fewer

number (TA) It is said that d.,&g is originally

¥ 55 or Y530, (TA ) I]t-Tmmméh says,
. (b S5 (555 Y e .
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[ Places of abode in which thou wilt not see the

stones, or other things, that have been set up to
Bk. I.

N —w
be worshipped, nor the pits of the beast left by the

grave of the master to die]; meaning places of
abode of the people of El-Islém, excluswely of
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the pagans. (S.) IAar says that 'JL’ and oy
signify Such as is wearied, or jaded, and ema-
ciated, and dying. (TA.)

dlg [act. part. n. of N T'rying, proving, or
testing. — And hence,] Knomwing, or being ac-
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quainted [with a thing]; as in the phrase, allze-

6):'\;.3 L:Jl; I made him to be acquainted with my
excuse, and to know the manner thereof. (Mgh.)
== Also Oid, and mearing out {or morn out];

e -
applied to a garment. (Msb.)— [Hence,] WY
is used as meaning The places of tents. (Ham
P- 492)

o’)\a-o, fem. of U’l“‘ } soe i:l;

u.l.a and its fem. o’)l..o ’

u\:L:.; Women that stand around a man’s
ruimg-camel [whick they bind, or place in a pit,
by his grave, to die of hunger and thirst,] when
he has died or been slain, mmlmg for him. (T

S$.*) You say, u,.\s C,.-..J u'}b u\,L:a MY
[(The momen that bound, or placed, the A,.L; by the
grave of such a one stood around it wailing for

him]. (T, $.)
By
),.L.o (M, Msb, K) and ),l,o (Msb, K) and

;;L, (X,) or the last only, (I1Aar, T,) [a coll.
gen. n., sngmfymg Crystal;] the kind of stone
called l,‘o, (M,) which shines by reason of its
whiteness and clearness; (TA in art. e0;) a
nell-knomn kind of stone, the best of which is
brought from the islands of the Zinj (E_'sj,u);
(Msb;) a well-known kind of precious stone, (K,
TA,) white and transparent: (TA:) [Golius
says, but I know not on what authority, if on
any better ground than the resemblance of the
name, ‘ Grec. BipvAAos, beryllus, lapidis genns :
de quo vide Plin. xxxvii. 5: aut potius, quo
illum lapidem adulterari idem scribit, crystal-
lum :’] n. un. with : (M:) some say that it is
a kind of glass [or factitious crystal; what we
term crystal-glass; and to this the word is com-
monly applied in the present day; though still
also applied to rock-crystal]. (TA.)

see art. oy,

ul; is a particle ; ($, Msb, Mughnee ;) contr.
of ¥: (8:) not a noun: (8b, $:) it is a replica-
tive; (S, Mughnee;) an affirmative of what is
said [in that to which it is a reply]; (S, Msb;)
[with very few exceptions] relating only to a
negation, which it annuls: (Msb, Mughnee:)
the final letter is a radical: or, accord. to some,
the word is originally J.;, [after which an affirma-
tion is to be understood,] and the final letter is

augmentative: and some of these say that this
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letter is a denotative of the fem. gender, because
it is [often] pronounced with iméleh. (Mughnee.).
It is a reply to an interrogation in which is a
negative, (T, M, Msb, Mughuee, K,) and affirms
what is said to thee [in that interrogation]; (M,
K;) whether it be an interrogation in the proper
sense, (Mughnee,) as when you say to another,
FEN Jﬁ;)i [Dzdat thou not such a thing?],

and he replies, U“" [meaning Yes, or yea, or ay,
I did], (T,) or as when one says, ,:h.g M V.‘J\
[Is not Zeyd standing?], and you reply, U“"
[Yes, he is]; or be meant to convey reproof,

(Mughnee,) as in the Kur [lxxv 3 and 4],

v aelae C""‘ R ut....?n wacagl [Doth
man thmk that we will not collect his bones?
Yes], (Msb, Mughnee,) i.e., we will collect
them; (Msb;) or be meant to make a person
confess, or acknowledge, a thing, (Mughnee,)

a8 in the Kur {vii. 171], qu |,)L9 ,;é;ﬂ ]
[{Am I not your Lord? They said, ¥ ea] (M,
Mughnee.) It is also a reply to a simple nega-
tlon, (Msb, Mughnee,) as when I say, A
> 3j [Zeyd did not stand, or has not stood], and
you reply, UJ‘" as an affirmative [meaning FYes,
he did, or he has]. (Msb.) It occurs in the Kur
[xxxix. 60], where it is said, u:ib:! .{15;{; Y u.l;
(Yea, my signs have come to thee], preceded by
that which is not literally a negation, but which
has the force of a negation; for the preceding
saying, U"";‘; af :,; ; [If God had directed
me aright, or would that God &c.], is like the
saying, Suvh W [T was not directed aright].
(M) It also occurs in the books of traditions,
in some instances, as a reply to an interrogation
without a negative; but thesc instances are rare,
and not to be followed in rendering revelation.
(Mughnee.) Az says that when a man says to
another, asd3 1 [Wilt thou not stand?], and the
latter replies, ul;, he means ,;,ﬁ J,; [Nay, I
will stand], adding the alif [written (¢] to make
the pause good; for if he said, J.;, the other
would expect something more to be said after it.
(TA.) It is said that the pronunciation termed
iméleh is allowable in the case of UJ.; ; and if eo,
its final radical letter is {¢: and some of the
grammarians say that this pronunciation of gy
is because, by reasan of its completeness and in-
dependence of meaning, so that it requires nothing
after it, it resembles independent nouns, in the
cases of which this pronunciation is allowable,

(M.)
i;.t,: and :,{.; and i:g: see art, oly.
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ot [The bass in music; used in this sense in
the present day: or particularly the bass notes
of the lute: in this sense F seems to have under-

stood the saying of ISd that] the o7 of the lute
(M,K: [in the CK, u-.«-"
&) ).:,H ,\ ),a)l is erroneously put for w,.)!

a.J\,J,H,l) ,,-n :]) or (80 in the K) it is the
thick [or bass] chord of the lute: ($,K:) the
33

is well known:



